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اتفاقية الق�ضاء على جميع �أ�شكال التمييز �ضد المر�أة

العامة  الجمعية  قرار  بموجب  والان�ضمام  والت�صديق  للتوقيع  وعر�ضت  اعتمدت 
للأمم المتحدة 180/34 الم�ؤرخ في 18 كانون الأول/دي�سمبر 1979؛ 

.)1(  27 المادة  لأحكام  وفقا   ،1981 �أيلول/�سبتمبر   3 النفاذ:  بدء  تاريخ 
للاتفاقية

�إن الدول الأطراف في هذه الاتفاقية،
الإن�سان  بحقوق  الإيمان  جديد  من  ي�ؤكد  المتحدة  الأمم  ميثاق  �أن  تلحظ  �إذ 

الأ�سا�سية، وبكرامة الفرد وقدره، وبت�ساوي الرجل والمر�أة في الحقوق،
التمييز،  جواز  عدم  مبد�أ  ي�ؤكد  الإن�سان  لحقوق  العالمي  الإعلان  �أن  تلحظ  و�إذ 
ويعلن �أن جميع النا�س يولدون �أحرارا ومت�ساوين في الكرامة والحقوق، و�أن لكل 
�إن�سان حق التمتع بجميع الحقوق والحريات الواردة في الإعلان المذكور، دون �أي 

تمييز، بما في ذلك التمييز القائم على الجن�س،
و�إذ تلحظ �أن على الدول الأطراف في العهدين الدوليين الخا�صين بحقوق الإن�سان 
الاقت�صادية  بجميع الحقوق  التمتع  والمر�أة في حق  الرجل  م�ساواة  واجب �ضمان 

والاجتماعية والثقافية والمدنية وال�سيا�سية،
المتحدة  الأمم  برعاية  المعقودة  الدولية  الاتفاقيات  الاعتبار  بعين  ت�أخذ  و�إذ 

والوكالات المتخ�ص�صة، التي ت�شجع م�ساواة الرجل والمر�أة في الحقوق،
و�إذ تلحظ �أي�ضا القرارات والإعلانات والتو�صيات التي اعتمدتها الأمم المتحدة 

والوكالات المتخ�ص�صة، للنهو�ض بم�ساواة الرجل والمر�أة في الحقوق،
و�إذ ي�ساورها القلق، مع ذلك، لأنه لا يزال هناك، على الرغم من تلك ال�صكوك 

المختلفة، تمييز وا�سع النطاق �ضد المر�أة،
الحقوق في  الم�ساواة  لمبد�أي  انتهاكا  ي�شكل  المر�أة  �ضد  التمييز  �أن  �إلى  ت�شير  و�إذ 
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واحترام كرامة الإن�سان، ويعد عقبة �أمام م�شاركة المر�أة، على قدم الم�ساواة مع 
ويعوق  والثقافية،  والاقت�صادية  والاجتماعية  ال�سيا�سية  بلدهما  الرجل، في حياة 
نمو رخاء المجتمع والأ�سرة، ويزيد من �صعوبة التنمية الكاملة لإمكانات المر�أة في 

خدمة بلدها والب�شرية،
و�إذ ي�ساورها القلق، وهى ترى الن�ساء، في حالات الفقر، لا ينلن �إلا �أدنى ن�صيب 

من الغذاء وال�صحة والتعليم والتدريب وفر�ص العمالة والحاجات الأخرى،
و�إذ ت�ؤمن ب�أن �إقامة النظام الاقت�صادي الدولي الجديد، القائم على الإن�صاف 

والعدل، �سي�سهم �إ�سهاما بارزا في النهو�ض بالم�ساواة بين الرجل والمر�أة،
و�إذ تنوه ب�أنه لابد من ا�ستئ�صال ��شأفة الف�صل العن�صري وجميع �أ�شكال العن�صرية 
والتمييز العن�صري والا�ستعمار والا�ستعمار الجديد والعدوان والاحتلال الأجنبي 
وال�سيطرة الأجنبية والتدخل في ال��شؤون الداخلية للدول �إذا �أريد للرجال والن�ساء 

�أن يتمتعوا بحقوقهم تمتعا كاملا،
التوتر  حدة  وتخفيف  الدوليين،  والأمن  ال�سلم  تعزيز  ��شأن  من  ب�أن  تجزم  و�إذ 
الدولي، وتبادل التعاون فيما بين جميع الدول بغ�ض النظر عن نظمها الاجتماعية 
والاقت�صادية، ونزع ال�لاسح العام ولا �سيما نزع ال�لاسح النووي في ظل رقابة دولية 
�صارمة وفعالة، وتثبيت مبادئ العدل والم�ساواة والمنفعة المتبادلة في العلاقات بين 
والا�ستعمارية  الأجنبية  ال�سيطرة  تحت  الواقعة  ال�شعوب  حق  و�إعمال  البلدان، 
احترام  ��شأن  من  وكذلك  والا�ستقلال،  الم�صير  تقرير  في  الأجنبي  والاحتلال 
والتنمية،  الاجتماعي  بالتقدم  النهو�ض  الإقليمية،  وال�لاسمة  الوطنية  ال�سيادة 

والإ�سهام، نتيجة لذلك في تحقيق الم�ساواة الكاملة بين الرجل والمر�أة،
وق�ضية  العالم،  ورفاهية  بلد،  لأي  والكاملة  التامة  التنمية  ب�أن  منها  و�إيمانا 
�أق�صى  الرجل،  مع  الم�ساواة  قدم  على  المر�أة،  م�شاركة  جميعا  ال�سلم،تتطلب 

م�شاركة ممكنة في جميع الميادين،
المجتمع، تنمية  وفى  الأ�سرة  رفاه  العظيم في  المر�أة  دور  عينيها  ن�صب  ت�ضع  و�إذ 
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الذي لم يعترف به حتى الآن على نحو كامل، والأهمية الاجتماعية للأمومة ولدور 
الوالدين كليهما في الأ�سرة وفى تن�شئة الأطفال،

و�إذ تدرك �أن دور المر�أة في الإنجاب لا يجوز �أن يكون �أ�سا�سا للتمييز بل �إن تن�شئة 
الأطفال تتطلب بدلا من ذلك تقا�سم الم��سؤولية بين الرجل والمر�أة والمجتمع ككل،

و�إذ تدرك �أن تحقيق الم�ساواة الكاملة بين الرجل والمر�أة يتطلب �إحداث تغيير في 
الدور التقليدي للرجل وكذلك في دور المر�أة في المجتمع والأ�سرة،

وقد عقدت العزم على تنفيذ المبادئ الواردة في �إعلان الق�ضاء على التمييز �ضد 
هذا  على  الق�ضاء  يتطلبها  التي  التدابير  الغر�ض،  لهذا  تتخذ،  �أن  وعلى  المر�أة، 

التمييز بجميع �أ�شكاله ومظاهره،
قد اتفقت على ما يلي :-

  الجزء الأول

  المادة 1
لأغرا�ض هذه الاتفاقية يعنى م�صطلح "التمييز �ضد المر�أة" �أي تفرقة �أو ا�ستبعاد 
�أو تقييد يتم على �أ�سا�س الجن�س ويكون من �آثاره �أو �أغرا�ضه، توهين �أو �إحباط 
ال�سيا�سية  الميادين  في  الأ�سا�سية  والحريات  الإن�سان  بحقوق  للمر�أة  الاعتراف 
�أو  �أو توهين  �آخر،  �أي ميدان  �أو في  والثقافية والمدنية  والاقت�صادية والاجتماعية 
�إحباط تمتعها بهذه الحقوق �أو ممار�ستها لها، ب�صرف النظر عن حالتها الزوجية 

وعلى �أ�سا�س الم�ساواة بينها وبين الرجل.

  المادة 2
ت�شجب الدول الأطراف جميع �أ�شكال التمييز �ضد المر�أة، وتتفق على �أن تنتهج، 
التمييز �ضد �إبطاء، �سيا�سة ت�ستهدف الق�ضاء على  الو�سائل المنا�سبة ودون  بكل 
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المر�أة، وتحقيقا لذلك تتعهد بالقيام بما يلي:
)�أ( �إدماج مبد�أ الم�ساواة بين الرجل والمر�أة في د�ساتيرها الوطنية �أو ت�شريعاتها 
المنا�سبة الأخرى، �إذا لم يكن هذا المبد�أ قد �أدمج فيها حتى الآن، وكفالة التحقيق 

العملي لهذا المبد�أ من خلال الت�شريع وغيره من الو�سائل المنا�سبة،
)ب( اتخاذ المنا�سب من التدابير، ت�شريعية وغير ت�شريعية، بما في ذلك ما ينا�سب 

من جزاءات، لحظر كل تمييز �ضد المر�أة،
الرجل، و�ضمان  الم�ساواة مع  المر�أة على قدم  )ج( فر�ض حماية قانونية لحقوق 
الحماية الفعالة للمر�أة، عن طريق المحاكم ذات الاخت�صا�ص والم�ؤ�س�سات العامة 

الأخرى في البلد، من �أي عمل تمييزي،
)د( الامتناع عن مبا�شرة �أي عمل تمييزي �أو ممار�سة تمييزية �ضد المر�أة، وكفالة 

ت�صرف ال�سلطات والم�ؤ�س�سات العامة بما يتفق وهذا الالتزام؛
)هـ( اتخاذ جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة من جانب �أي 

�شخ�ص �أو منظمة �أو م�ؤ�س�سة،
)و( اتخاذ جميع التدابير المنا�سبة، بما في ذلك الت�شريعي منها، لتغيير �أو �إبطال 
�ضد  تمييزا  ت�شكل  التي  والممار�سات  والأعراف  والأنظمة  القوانين  من  القائم 

المر�أة،
)ز( �إلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي ت�شكل تمييزا �ضد المر�أة.

  المادة 3
تتخذ الدول الأطراف في جميع الميادين، ولا �سيما الميادين ال�سيا�سية والاجتماعية 
منها،  الت�شريعي  ذلك  في  بما  المنا�سبة،  التدابير  كل  والثقافية،  والاقت�صادية 
لكفالة تطور المر�أة وتقدمها الكاملين. وذلك لت�ضمن لها ممار�سة حقوق الإن�سان 

والحريات الأ�سا�سية والتمتع بها على �أ�سا�س الم�ساواة مع الرجل.
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  المادة 4
1. لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خا�صة م�ؤقتة ت�ستهدف التعجيل بالم�ساواة 
الفعلية بين الرجل والمر�أة تمييزا بالمعنى الذي ت�أخذ به هذه الاتفاقية، ولكنه يجب 
�ألا ي�ستتبع، على �أي نحو، الإبقاء على معايير غير متكافئة �أو منف�صلة، كما يجب 

وقف العمل بهذه التدابير متى تحققت �أهداف التكاف�ؤ في الفر�ص والمعاملة.
2. لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خا�صة ت�ستهدف حماية الأمومة، بما في 

ذلك تلك التدابير الواردة في هذه الاتفاقية، �إجراء تمييزيا.

  المادة 5
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة لتحقيق ما يلي:

بهدف تحقيق  والمر�أة،  الرجل  ل�سلوك  والثقافية  الاجتماعية  الأنماط  تغيير  )�أ( 
القائمة على  الأخرى  الممار�سات  وكل  العرفية  والعادات  التحيزات  الق�ضاء على 
�أدوار نمطية  على  �أو  الآخر،  من  �أعلى  �أو  �أدنى  �أي من الجن�سين  بكون  الاعتقاد 

للرجل والمر�أة،
)ب( كفالة ت�ضمين التربية العائلية فهما �سليما للأمومة بو�صفها وظيفة اجتماعية، 
الاعتراف بكون تن�شئة الأطفال وتربيتهم م��سؤولية م�شتركة بين الأبوين على �أن 

يكون مفهوما �أن م�صلحة الأطفال هي الاعتبار الأ�سا�سي في جميع الحالات

  المادة 6
منها،  الت�شريعي  ذلك  في  بما  المنا�سبة،  التدابير  جميع  الأطراف  الدول  تتخذ 

لمكافحة جميع �أ�شكال الاتجار بالمر�أة وا�ستغلال بغاء المر�أة.
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  الجزء الثاني

  المادة 7
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة في 
الحياة ال�سيا�سية والعامة للبلد، وبوجه خا�ص تكفل للمر�أة، على قدم الم�ساواة مع 

الرجل، الحق في:
للانتخاب  والأهلية  العامة،  والا�ستفتاءات  الانتخابات  جميع  في  الت�صويت  )�أ( 

لجميع الهيئات التي ينتخب �أع�ضا�ؤها بالاقتراع العام،
)ب( الم�شاركة في �صياغة �سيا�سة الحكومة وفى تنفيذ هذه ال�سيا�سة، وفى �شغل 

الوظائف العامة، وت�أدية جميع المهام العامة على جميع الم�ستويات الحكومية،
العامة  بالحياة  تهتم  حكومية  غير  وجمعيات  منظمات  �أية  في  الم�شاركة  )ج( 

وال�سيا�سية للبلد.

  المادة 8
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة لتكفل للمر�أة، على قدم الم�ساواة مع 
الرجل، ودون �أي تمييز، فر�صة تمثيل حكومتها على الم�ستوى الدولي والا�شتراك 

في �أعمال المنظمات الدولية.

  المادة 9
اكت�ساب  في  الرجل  لحقوق  م�ساوية  حقوقا  المر�أة  الأطراف  الدول  تمنح   .1
جن�سيتها �أو تغييرها �أو الاحتفاظ بها. وت�ضمن بوجه خا�ص �ألا يترتب على الزواج 
من �أجنبي، �أو على تغيير الزوج لجن�سيته �أثناء الزواج، �أن تتغير تلقائيا جن�سية 

الزوجة، �أو �أن ت�صبح بلا جن�سية، �أو �أن تفر�ض عليها جن�سية الزوج.
2. تمنح الدول الأطراف المر�أة حقا م�ساويا لحق الرجل فيما يتعلق بجن�سية �أطفالهما.
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  الجزء الثالث

  المادة 10
المر�أة  �ضد  التمييز  على  للق�ضاء  المنا�سبة  التدابير  الأطراف جميع  الدول  تتخذ 
لكي تكفل لها حقوقا م�ساوية لحقوق الرجل في ميدان التربية، وبوجه خا�ص لكي 

تكفل، على �أ�سا�س الم�ساواة بين الرجل والمر�أة:
بالدرا�سات  والالتحاق  والمهني،  الوظيفي  التوجيه  في  مت�ساوية  �شروط  )�أ( 
والح�صول على الدرجات العلمية في الم�ؤ�س�سات التعليمية على اختلاف فئاتها، في 
المناطق الريفية والح�ضرية على ال�سواء، وتكون هذه الم�ساواة مكفولة في مرحلة 
الح�ضانة وفى التعليم العام والتقني والمهني والتعليم التقني العالي، وكذلك في 

جميع �أنواع التدريب المهني،
الدرا�سية، وفى الامتحانات، وفى م�ستويات م�ؤهلات  المناهج  الت�ساوي في  )ب( 

المدر�سين، وفى نوعية المرافق والمعدات الدرا�سية،
)ج( الق�ضاء على �أي مفهوم نمطي عن دور الرجل ودور المر�أة في جميع مراحل
�أنواع  من  وغيره  المختلط،  التعليم  ت�شجيع  طريق  عن  �أ�شكاله،  بجميع  التعليم 
كتب  تنقيح  طريق  عن  �سيما  ولا  الهدف،  هذا  تحقيق  في  ت�ساعد  التي  التعليم 

الدرا�سة والبرامج المدر�سية وتكييف �أ�ساليب التعليم،
)د( الت�ساوي في فر�ص الح�صول على المنح والإعانات الدرا�سية الأخرى،

)هـ( الت�ساوي في فر�ص الإفادة من برامج موا�صلة التعليم، بما في ذلك برامج 
تعليم الكبار ومحو الأمية الوظيفي، ولا �سيما البرامج التي تهدف �إلى التعجيل 

بقدر الإمكان بت�ضييق �أي فجوة في التعليم قائمة بين الرجل والمر�أة،
والن�ساء  للفتيات  برامج  وتنظيم  الدرا�سة،  الطالبات  ترك  معدلات  خف�ض  )و( 

اللائى تركن المدر�سة قبل الأوان،
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)ز( الت�ساوي في فر�ص الم�شاركة الن�شطة في الألعاب الريا�ضية والتربية البدنية،
�صحة  كفالة  على  ت�ساعد  محددة  تربوية  معلومات  على  الح�صول  �إمكانية  )ح( 

الأ�سر ورفاهها، بما في ذلك المعلومات والإر�شادات التي تتناول تنظيم الأ�سرة.

  المادة 11
1. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة 
نف�س  والمر�أة،  الرجل  بين  الم�ساواة  �أ�سا�س  على  لها،  تكفل  لكي  العمل  ميدان  في 

الحقوق ولا �سيما: 
)�أ( الحق في العمل بو�صفه حقا ثابتا لجميع الب�شر،

اختيار  معايير  تطبيق  العمالة، بما في ذلك  بنف�س فر�ص  التمتع  )ب( الحق في 
واحدة في ��شؤون الا�ستخدام،

على  والأمن  الترقية  في  والحق  العمل،  ونوع  المهنة  اختيار  حرية  في  الحق  )ج( 
العمل وفى جميع مزايا و�شروط الخدمة، والحق في تلقى التدريب و�إعادة التدريب 
المهني، بما في ذلك التلمذة الحرفية والتدريب المهني المتقدم والتدريب المتكرر،
)د( الحق في الم�ساواة في الأجر، بما في ذلك الا�ستحقاقات، والحق في الم�ساواة 
في المعاملة فيما يتعلق بالعمل ذي القيمة الم�ساوية، وكذلك الم�ساواة في المعاملة في 

تقييم نوعية العمل،
)هـ( الحق في ال�ضمان الاجتماعي، ولا �سيما في حالات التقاعد والبطالة والمر�ض 
والعجز وال�شيخوخة وغير ذلك من حالات عدم الأهلية للعمل، وكذلك الحق في 

�إجازة مدفوعة الأجر،
)و( الحق في الوقاية ال�صحية و�لاسمة ظروف العمل، بما في ذلك حماية وظيفة 

الإنجاب.
2. توخيا لمنع التمييز �ضد المر�أة ب�سبب الزواج �أو الأمومة، �ضمانا لحقها الفعلي 

في العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المنا�سبة: 
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)�أ( لحظر الف�صل من الخدمة ب�سبب الحمل �أو �إجازة الأمومة والتمييز في الف�صل 
من العمل على �أ�سا�س الحالة الزوجية، مع فر�ض جزاءات على المخالفين،

)ب( لإدخال نظام �إجازة الأمومة المدفوعة الأجر �أو الم�شفوعة بمزايا اجتماعية 
مماثلة دون فقدان للعمل ال�سابق �أو للأقدمية �أو للعلاوات الاجتماعية،

)ج( لت�شجيع توفير الخدمات الاجتماعية الم�ساندة اللازمة لتمكين الوالدين من 
الجمع بين الالتزامات العائلية وبين م��سؤوليات العمل والم�شاركة في الحياة العامة، 

ولا �سيما عن طريق ت�شجيع �إن�شاء وتنمية �شبكة من مرافق رعاية الأطفال،
�أنها  يثبت  التي  الأعمال  �أثناء فترة الحمل في  للمر�أة  لتوفير حماية خا�صة  )د( 

م�ؤذية لها.
3. يجب �أن ت�ستعر�ض الت�شريعات الوقائية المت�صلة بالم�سائل الم�شمولة بهذه المادة 
�أو  تنقيحها  يتم  و�أن  والتكنولوجية،  العلمية  المعرفة  �ضوء  في  دوريا  ا�ستعرا�ضا 

�إلغا�ؤها �أو تو�سيع نطاقها ح�سب الاقت�ضاء.

  المادة 12
1. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة 
بين  الم�ساواة  �أ�سا�س  على  لها،  ت�ضمن  �أن  �أجل  من  ال�صحية  الرعاية  ميدان  في 
الرجل والمر�أة، الح�صول على خدمات الرعاية ال�صحية، بما في ذلك الخدمات 

المتعلقة بتنظيم الأ�سرة.
للمر�أة  الأطراف  الدول  تكفل  المادة  هذه  من   1 الفقرة  �أحكام  من  بالرغم   .2
لها  موفرة  الولادة،  بعد  ما  وفترة  والولادة  بالحمل  يتعلق  فيما  منا�سبة  خدمات 

خدمات مجانية عند الاقت�ضاء، وكذلك تغذية كافية �أثناء الحمل والر�ضاعة.
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  المادة 13
المر�أة  �ضد  التمييز  على  للق�ضاء  المنا�سبة  التدابير  الأطراف جميع  الدول  تتخذ 
في المجالات الأخرى للحياة الاقت�صادية والاجتماعية لكي تكفل لها، على �أ�سا�س 

الم�ساواة بين الرجل والمر�أة نف�س الحقوق، ولا�سيما:
)�أ( الحق في الا�ستحقاقات العائلية،

)ب( الحق في الح�صول على القرو�ض الم�صرفية، والرهون العقارية وغير ذلك 
من �أ�شكال الائتمان المالي،

الريا�ضية وفى جميع  والألعاب  الترويحية  الأن�شطة  )ج( الحق في الا�شتراك في 
جوانب الحياة الثقافية.

  المادة 14
المر�أة  تواجهها  التي  الخا�صة  الم�شاكل  اعتبارها  في  الأطراف  الدول  ت�ضع   .1
الريفية، والأدوار الهامة التي ت�ؤديها في توفير �أ�سباب البقاء اقت�صاديا لأ�سرتها، 
التدابير  جميع  وتتخذ  النقدية،  غير  الاقت�صاد  قطاعات  في  عملها  ذلك  في  بما 

المنا�سبة لكفالة تطبيق �أحكام هذه الاتفاقية على المر�أة في المناطق الريفية.
2. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة 
�أن  والمر�أة،  الرجل  بين  الم�ساواة  �أ�سا�س  على  لها،  تكفل  لكي  الريفية  المناطق  في 

ت�شارك في التنمية الريفية وت�ستفيد منها، وتكفل للريفية بوجه خا�ص الحق في: 
)�أ( الم�شاركة في و�ضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع الم�ستويات،

المعلومات  ذلك  في  بما  الملائمة،  ال�صحية  العناية  ت�سهيلات  �إلى  الو�صول  )ب( 
والن�صائح والخدمات المتعلقة بتنظيم الأ�سرة،

)ج( الا�ستفادة ب�صورة مبا�شرة من برامج ال�ضمان الاجتماعي،
الر�سمي، بما  الر�سمي وغير  والتعليم،  التدريب  �أنواع  )د( الح�صول على جميع 
بكافة خ�صو�صا  التمتع  وكذلك  الوظيفي،  الأمية  بمحو  منه  يت�صل  ما  ذلك  في 
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الخدمات المجتمعية والإر�شادية، وذلك لتحقيق زيادة كفاءتها التقنية،
)هـ( تنظيم جماعات الم�ساعدة الذاتية والتعاونيات من �أجل الح�صول على فر�ص 
اقت�صادية مكافئة لفر�ص الرجل عن طريق العمل لدى الغير �أو العمل لح�سابهن 

الخا�ص،
)و( الم�شاركة في جميع الأن�شطة المجتمعية،

)ز( فر�صة الح�صول على الائتمانات والقرو�ض الزراعية، وت�سهيلات الت�سويق، 
والتكنولوجيا المنا�سبة، والم�ساواة في المعاملة في م�شاريع �إ�لاصح الأرا�ضي والإ�لاصح 

الزراعي وكذلك في م�شاريع التوطين الريفي،
والمرافق  بالا�سكان  يتعلق  فيما  �سيما  ولا  ملائمة  معي�شية  بظروف  التمتع  )ح( 

ال�صحية والامداد بالكهرباء والماء ، والنقل والموا�لاصت.

  الجزء الرابع

  المادة 15
1. تعترف الدول الأطراف للمر�أة بالم�ساواة مع الرجل �أمام القانون.

2. تمنح الدول الأطراف المر�أة، في ال�شئون المدنية، �أهلية قانونية مماثلة لأهلية 
الرجل، وت�ساوى بينها وبينه في فر�ص ممار�سة تلك الأهلية. وتكفل للمر�أة، بوجه 
خا�ص، حقوقا م�ساوية لحقوق الرجل في �إبرام العقود و�إدارة الممتلكات، وتعاملهما 

على قدم الم�ساواة في جميع مراحل الإجراءات الق�ضائية.
3. تتفق الدول الأطراف على اعتبار جميع العقود و�سائر �أنواع ال�صكوك الخا�صة 
التي يكون لها �أثر قانوني ي�ستهدف الحد من الأهلية القانونية للمر�أة باطلة ولاغية.
4. تمنح الدول الأطراف الرجل والمر�أة نف�س الحقوق فيما يتعلق بالت�شريع المت�صل 

بحركة الأ�شخا�ص وحرية اختيار محل �سكناهم و�إقامتهم.
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  المادة 16
1. تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المنا�سبة للق�ضاء على التمييز �ضد المر�أة 
وبوجه خا�ص ت�ضمن، على  العائلية،  والعلاقات  بالزواج  المتعلقة  الأمور  في كافة 

�أ�سا�س الم�ساواة بين الرجل والمر�أة: 
)�أ( نف�س الحق في عقد الزواج،

)ب( نف�س الحق في حرية اختيار الزوج، وفى عدم عقد الزواج �إلا بر�ضاها الحر 
الكامل،

)ج( نف�س الحقوق والم��سؤوليات �أثناء الزواج وعند ف�سخه،
حالتهما   عن  النظر  بغ�ض  �أبوين،  بو�صفهما  والم��سؤوليات  الحقوق  نف�س  )د( 
الزوجية، في الأمور المتعلقة ب�أطفالهما وفى جميع الأحوال، يكون لم�صلحة الأطفال 

الاعتبار الأول،
)هـ( نف�س الحقوق في �أن تقرر، بحرية وب�إدراك للنتائج، عدد �أطفالها والفا�صل 
بين الطفل والذي يليه، وفى الح�صول على المعلومات والتثقيف والو�سائل الكفيلة 

بتمكينها من ممار�سة هذه الحقوق،
على  والو�صاية  والقوامة  بالولاية  يتعلق  فيما  والم��سؤوليات  الحقوق  نف�س  )و( 
المفاهيم في  توجد هذه  الأعراف، حين  من  ذلك  �شابه  ما  �أو  وتبنيهم،  الأطفال 

الت�شريع الوطني، وفى جميع الأحوال يكون لم�صلحة الأطفال الاعتبار الأول،
)ز( نف�س الحقوق ال�شخ�صية للزوج والزوجة، بما في ذلك الحق في اختيار ا�سم 

الأ�سرة والمهنة ونوع العمل،
)ح( نف�س الحقوق لكلا الزوجين فيما يتعلق بملكية وحيازة الممتلكات والإ�شراف 

عليها و�إدارتها والتمتع بها والت�صرف فيها، �سواء بلا مقابل �أو مقابل عو�ض.
الإجراءات  جميع  وتتخذ  قانوني،  اثر  �أي  زواجه  �أو  الطفل  لخطوبة  يكون  لا   .2
ال�ضرورية، بما في ذلك الت�شريعي منها، لتحديد �سن �أدنى للزواج ولجعل ت�سجيل 

الزواج في �سجل ر�سمي �أمرا �إلزاميا.
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  الجزء الخام�س

  المادة 17
1. من �أجل درا�سة التقدم المحرز في تنفيذه هذه الاتفاقية، تن��شأ لجنة للق�ضاء 
بدء  عند  تت�ألف،  اللجنة(  با�سم  يلي  فيما  �إليها  )ي�شار  المر�أة  �ضد  التمييز  على 
الخام�سة  الطرف  الدولة  ت�صديق  وبعد  ع�شر خبيرا  ثمانية  من  الاتفاقية،  نفاذ 
المكانة  ذوى  من  خبيرا  وع�شرين  ثلاثة  من  �إليها  ان�ضمامها  �أو  عليها  والثلاثين 
الاتفاقية،  هذه  عليه  تنطبق  الذي  الميدان  في  العالية  والكفاءة  الرفيعة  الخلقية 
مع  ال�شخ�صية،  ب�صفتهم  ويعملون  مواطنيها  بين  من  الأطراف  الدول  تنتخبهم 
�إيلاء الاعتبار لمبد�أ التوزيع الجغرافي العادل ولتمثيل مختلف الأ�شكال الح�ضارية 

وكذلك النظم القانونية الرئي�سية.
2. ينتخب �أع�ضاء اللجنة بالاقتراع ال�سري من قائمة �أ�شخا�ص تر�شحهم الدول 

الأطراف ولكل دولة طرف �أن تر�شح �شخ�صا واحدا من بين مواطنيها.
3. يجرى الانتخاب الأول بعد �ستة �أ�شهر من تاريخ بدء نفاذ هذه الاتفاقية، وقبل 
ثلاثة �أ�شهر على الأقل من تاريخ كل انتخاب، يوجه الأمين العام للأمم المتحدة 
ر�سالة �إلى الدول الأطراف يدعوها فيها �إلى تقديم تر�شيحاتها في غ�ضون �شهرين. 
ويعد الأمين العام قائمة �ألفبائية بجميع الأ�شخا�ص المر�شحين على هذا النحو، مع 

ذكر الدولة الطرف التي ر�شحت كلا منهم، ويبلغها �إلى الدول الأطراف.
4. تجرى انتخابات �أع�ضاء اللجنة في اجتماع للدول الأطراف يدعو �إليه الأمين 
العام في مقر الأمم المتحدة. وفى ذلك الاجتماع، الذي ي�شكل ا�شتراك ثلثي الدول 
الأطراف فيه ن�صابا قانونيا له، يكون الأ�شخا�ص المنتخبون لع�ضوية اللجنة هم 
المر�شحون الذين يح�صلون على �أكبر عدد من الأ�صوات وعلى �أكثرية مطلقة من 

�أ�صوات ممثلي الدول الأطراف الحا�ضرين والم�صوتين.
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من  ت�سعة  فترة  �أن  غير  �سنوات.  �أربع  مدتها  لفترة  اللجنة  �أع�ضاء  ينتخب   .5
الأع�ضاء المنتخبين في الانتخاب الأول تنق�ضي في نهاية فترة �سنتين، ويقوم رئي�س 
اللجنة، بعد الانتخاب الأول فورا، باختيار �أ�سماء ه�ؤلاء الأع�ضاء الت�سعة بالقرعة.
6. يجرى انتخاب �أع�ضاء اللجنة الإ�ضافيين الخم�سة وفقا لأحكام الفقرات 2 و 
3 و 4 من هذه المادة بعد الت�صديق �أو الان�ضمام الخام�س والثلاثين. وتنتهي ولاية 
اثنين من الأع�ضاء الإ�ضافيين المنتخبين بهذه المنا�سبة في نهاية فترة �سنتين. ويتم 

اختيار ا�سميهما بالقرعة من قبل رئي�س اللجنة.
7. لملء ال�شواغر الطارئة، تقوم الدولة الطرف التي كف خبيرها عن العمل كع�ضو 

في اللجنة بتعيين خبير �آخر من بين مواطنيها،، رهنا بموافقة اللجنة.
8. يتلقى �أع�ضاء اللجنة، بموافقة الجمعية العامة، مكاف�آت تدفع من موارد الأمم 
لأهمية  الاعتبار  �إيلاء  مع  الجمعية،  تحددها  التي  وال�شروط  بالأحكام  المتحدة 

الم��سؤوليات المنوطة باللجنة.
ومرافق  موظفين  من  اللجنة  يلزم  ما  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  يوفر   .9

للا�ضطلاع ب�صورة فعالة بالوظائف المنوطة بها بموجب هذه الاتفاقية.

  المادة 18
1. تتعهد الدول الأطراف ب�أن تقدم �إلى الأمين العام للأمم المتحدة، تقريرا عما 
اتخذته من تدابير ت�شريعية وق�ضائية و�إدارية وغيرها من �أجل �إنفاذ �أحكام هذه 
الاتفاقية وعن التقدم المحرز في هذا ال�صدد، كيما تنظر اللجنة في هذا التقرير وذلك: 

)�أ( في غ�ضون �سنة واحدة من بدء النفاذ بالن�سبة للدولة المعنية،
)ب( وبعد ذلك كل �أربع �سنوات على الأقل، وكذلك كلما طلبت اللجنة ذلك،

الوفاء  مدى  على  ت�ؤثر  التي  وال�صعاب  العوامل  التقارير  تبين  �أن  يجوز   .2
بالالتزامات المقررة في هذه الاتفاقية.
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  المادة 19
1. تعتمد اللجنة النظام الداخلي الخا�ص بها.

2. تنتخب اللجنة �أع�ضاء مكتبها لفترة �سنتين.

  المادة 20
1. تجتمع اللجنة، عادة، مدى فترة لا تزيد على �أ�سبوعين �سنويا للنظر في التقارير 

المقدمة وفقا للمادة 18 من هذه الاتفاقية.
�أي مكان منا�سب  �أو في  اللجنة عادة في مقر الأمم المتحدة  2. تعقد اجتماعات 

�آخر تحدده اللجنة.

  المادة 21
المتحدة  العامة للأمم  �إلى الجمعية  �أعمالها  �سنويا عن  تقريرا  اللجنة  تقدم   .1
وتو�صيات  مقترحات  تقدم  �أن  ولها  والاجتماعي،  الاقت�صادي  المجل�س  بوا�سطة 
عامة مبنية على درا�سة التقارير والمعلومات الواردة من الدول الأطراف. وتدرج 
الدول  بتعليقات  م�شفوعة  اللجنة  تقرير  في  العامة  والتو�صيات  المقترحات  تلك 

الأطراف، �إن وجدت.
2. يحيل الأمين العام تقارير اللجنة �إلى لجنة مركز المر�أة، لغر�ض �إعلامها.

  المادة 22
يقع في  ما  تنفيذ  النظر في  لدى  توفد من يمثلها  �أن  المتخ�ص�صة  للوكالات  يحق 
نطاق �أعمالها من �أحكام هذه الاتفاقية. وللجنة �أن تدعو الوكالات المتخ�ص�صة 

�إلى تقديم تقارير عن تنفيذ الاتفاقية في المجالات التي تقع في نطاق �أعمالها.
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  الجزء ال�ساد�س

  المادة 23
لي�س في هذه الاتفاقية ما يم�س �أية �أحكام تكون �أكثر مواتاة لتحقيق الم�ساواة بين 

الرجل والمر�أة تكون واردة:
)�أ( في ت�شريعات دولة طرف ما،

)ب( �أو في �أية اتفاقية �أو معاهدة �أو اتفاق دولي نافذ �إزاء تلك الدولة.

  المادة 24
الوطني  ال�صعيد  تدابير على  يلزم من  ما  باتخاذ جميع  الأطراف  الدول  تتعهد 

ت�ستهدف تحقيق الإعمال الكامل للحقوق المعترف بها في هذه الاتفاقية،

  المادة 25
1. يكون التوقيع على هذه الاتفاقية متاحا لجميع الدول.

2. ي�سمى الأمين العام للأمم المتحدة وديعا لهذه الاتفاقية.
العام  الأمين  لدى  الت�صديق  �صكوك  وتودع  للت�صديق.  الاتفاقية  تخ�ضع هذه   .3

للأمم المتحدة.
4. يكون الان�ضمام �إلى هذه الاتفاقية متاحا لجميع الدول. ويقع الان�ضمام ب�إيداع 

�صك ان�ضمام لدى الأمين العام للأمم المتحدة.

  المادة 26
1. لأية دولة طرف، في �أي وقت، �أن تطلب �إعادة النظر في هذه الاتفاقية، وذلك 

عن طريق �إ�شعار خطى يوجه �إلى الأمين العام للأمم المتحدة.
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2. تقرر الجمعية العامة للأمم المتحدة الخطوات التي تتخذ، عند اللزوم، �إزاء 
مثل هذا الطلب.

  المادة 27
1. يبد�أ نفاذ هذه الاتفاقية في اليوم الثلاثين الذي يلي تاريخ �إيداع �صك الت�صديق 

�أو الان�ضمام الع�شرين لدى الأمين العام للأمم المتحدة.
2. �أما الدول التي ت�صدق هذه الاتفاقية �أو تن�ضم �إليها بعد �إيداع �صك الت�صديق 
يلي  الذي  الثلاثين  اليوم  �إزاءها في  نفاذ الاتفاقية  الع�شرين فيبد�أ  �أو الان�ضمام 

تاريخ �إيداع هذه الدولة �صك ت�صديقها �أو ان�ضمامها.

  المادة 28
وقت  الدول  تبديها  التي  التحفظات  ن�ص  المتحدة  للأمم  العام  الأمين  يتلقى   .1

الت�صديق �أو الان�ضمام، ويقوم بتعميمها على جميع الدول.
2. لا يجوز �إبداء �أي تحفظ يكون منافيا لمو�ضوع هذه الاتفاقية وغر�ضها.

3. يجوز �سحب التحفظات في �أي وقت بتوجيه �إ�شعار بهذا المعنى �إلى الأمين العام 
للأمم المتحدة، الذي يقوم عندئذ ب�إبلاغ جميع الدول به. وي�صبح هذا الإ�شعار 

نافذ المفعول اعتبارا من تاريخ تلقيه.

  المادة 29
1. يعر�ض للتحكيم �أي خلاف بين دولتين �أو �أكثر من الدول الأطراف حول تف�سير 
على طلب  بناء  وذلك  المفاو�ضات،  ي�سوى عن طريق  لا  الاتفاقية  تطبيق هذه  �أو 
تاريخ  من  �أ�شهر  �ستة  خلال  الأطراف،  يتمكن  لم  ف�إذا  الدول.  هذه  من  واحدة 
لأي من التحكيم، جاز  �أمر  تنظيم  اتفاق على  �إلى  الو�صول  التحكيم، من  طلب 
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�أولئك الأطراف �إحالة النزاع �إلى محكمة العدل الدولية بطلب يقدم وفقا للنظام 
الأ�سا�سي للمحكمة.

2. لأية دولة طرف �أن تعلن، لدى توقيع هذه الاتفاقية �أو ت�صديقها �أو الان�ضمام 
الدول  تكون  ولا  المادة.  هذه  من   1 بالفقرة  ملزمة  نف�سها  تعتبر  لا  �أنها  �إليها، 
الأطراف الأخرى ملزمة بتلك الفقرة �إزاء �أية دولة طرف �أبدت تحفظا من هذا 

القبيل.
�أن ت�سحب هذا  المادة  للفقرة 2 من هذه  �أبدت تحفظا وفقا  لأية دولة طرف   .3

التحفظ متي �شاءت ب�إ�شعار توجهه �إلى الأمين العام للأمم المتحدة.

  المادة 30
والإنكليزية  بالأ�سبانية  ن�صو�صها  تت�ساوى في الحجية  التي  الاتفاقية،  هذه  تودع 
والرو�سية وال�صينية والعربية والفرن�سية لدى الأمين العام للأمم المتحدة. و�إثباتا 

لذلك، قام الموقعون �أدناه، المفو�ضون ح�سب الأ�صول، ب�إم�ضاء هذه الاتفاقية.
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البرتوكول الإختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

�إن الدول الأطراف في هذا البروتوكول،
الإن�سان  بحقوق  الإيمان  جديد  من  ي�ؤكد  المتحدة  الأمم  ميثاق  �أن  تلاحظ  �إذ 

الأ�سا�سية وبكرامة الإن�سان وقدره، وبما للرجال والن�ساء من حقوق مت�ساوية ، 

يولدون  النا�س  جميع  �أن  يعلن  الإن�سان  لحقوق  العالمي  الإعلان  �أن  يلاحظ  و�إذ 
�أحرارا مت�ساوين في الكرامة والحقوق، و�أن لكل �إن�سان حق التمتع بكافة الحقوق 
والحريات الواردة في الاعلان  دون �أي تمييز من �أي نوع كان، بما في ذلك التمييز 

على ا�سا�س الجن�س، 

و�إذ ت�شير الى �أن العهدين الدوليين الخا�صين بحقوق الإن�سان، وال�صكوك الدولية 
الاخرى لحقوق الإن�سان، تحظر التمييز على �أ�سا�س الجن�س، 

المر�أة  �ضد  التمييز  �أ�شكال  جميع  على  الق�ضاء  اتفاقية  �أن  �أي�ضا  ت�شير  و�إذ 
بجميع  المر�أة  �ضد  التمييز  الأطراف  الدول  فيها  تدين  التي  )"الاتفاقية"(، 
�أ�شكاله، وتوافق على ان تنتهج بكل الطرق الملائمة ودون ت�أخير �سيا�سة الق�ضاء 

على التمييز �ضد المر�أة

و�إذ تعيد ت�أكيد ت�صميمها على �ضمان تمتع المر�أة التام وعلى قدم الم�ساواة بجميع 
انتهاكات  �إجراءات فعالة لمنع وقوع  الأ�سا�سية واتخاذ  الإن�سان والحريات  حقوق 

لهذه الحقوق والحريات، 
قد اتفقت على ما يلي: 
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  المادة 1 
باخت�صا�ص  الطرف"(  )"الدولة  البروتوكول  هذا  في  الطرف  الدولة  تعترف 
التمييز �ضد المر�أة )"اللجنة"( في تلقي الر�سائل المقدمة  اللجنة بالق�ضاء على 

لها وفقا للمادة الثانية، والنظر فيها. 

  المادة 2 
يجوز تقديم الر�سائل من قبل �أو نيابة عن افراد �أو مجموعات افراد، ، خا�ضعين 
من  لأي  الطرف  الدولة  تلك  انتهاك  �ضحايا  �أنهم  ويدعون  طرف،  دولة  لولاية 
الحقوق المحددة في الاتفاقية وحيثما تقدم ر�سالة نيابة عن �أفراد �أو مجموعات 
ت�صرفه  يبرر  ان  الر�سالة  كاتب  �أ�ستطاع  �إذا  �إلا  بموافقتهم،  ذلك  يكون  افراد، 

نيابة عنهم دون الح�صول على تلك الموافقة. 

  المادة 3 
تكون الر�سائل مكتوبة ، ولا تكون غفلا من الا�سم ولا تت�سلم اللجنة �أي ر�سالة �إذا 

كانت تتعلق بدولة طرف في الاتفاقية، ولكنها لي�ست طرفا في هذا البروتوكول. 

  المادة 4 
و�سائل  جميع  ان  من  ت�أكدت  قد  تكن  لم  ما  ر�سالة  �أي  في  اللجنة  تنظر  لا   -  1
الانت�صاف المحلية المتاحة قد ا�ستنفدت، الا اذا ا�ستغرق تطبيق و�سائل الانت�صاف 
هذه �أمداً طويلًا بدرجة غير معقولة، �أوكان من غير المحتمل �أن يحقق �إنت�صافا 

فعالا. 
2 - تعلن اللجنة �أن عدم مقبولية الر�سالة: 

)1( متى كانت الم��سألة نف�سها قد �سبق ان نظرت فيها اللجنة او كانت او ما زالت 
الدولية.  الت�سوية  �أو  التحقيق  �إجراءات  من  �آخر  �إجراء  بمقت�ضى  درا�سة  محل 
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)2( متى كانت غير متفقة مع �أحكام الاتفاقية. 
)3( متى كانت بلا �أ�سا�س وا�ضح �أو كانت غير مدعمة ببراهين كافية. 

)4( متى �شكلت ا�ساءة لا�ستعمال الحق في تقديم الر�سالة. 
)5( متى كانت الوقائع مو�ضوع الر�سالة قد حدثت قبل بدء نفاذ هذا البروتوكول 

بالن�سبة للدولة الطرف المعنية، �إلا �إذا ا�ستمرت تلك الوقائع بعد تاريخ النفاذ. 

  المادة 5
1- يجوز للجنة في اي وقت بعد ا�ستلام ر�سالة ما وقبل وقبل التو�صل الى قرار 
�سبيل  على  للنظر,  المعنية  الدولة  الى  تحيل  �أن  الر�سالة,  مو�ضوع  وجاهة  ب�شان 
الاقت�ضاء,  ح�سب  م�ؤقتة,  تدابير  الطرف  الدولة  تتخذ  بان  طلبا  الا�ستعجال, 

لتفادي وقوع �ضرر لا يمكن ا�لاصحه على �ضحية الانتهاك المدعى او �ضحاياه.
2- عندما تمار�س اللجنة �سلطتها التقديرية وفقاً للفقرة 1 من هذه المادة،فان ذلك 

لا يعني �ضمناً اتخاذ قرار ب�شان مقبولية الر�سالة او ب��شأن وجاهة مو�ضوعها.

  المادة 6
1- ما لم تعتبر اللجنة غير مقبولة دون الرجوع الى الدولة الطرف المعنية، ورهنا 
بموافقة الفرد او الافراد على الك�شف عن هويتهم لتلك الدولة الطرف، تتوخى 
اللجنة ال�سرية في عر�ض اي ر�سالة تقدم اليها بموجب هذا البرتوكول على الدولة 

الطرف المعنية.
2- تقدم الدولة الطرق المتلفية الى اللجنة، في غ�ضون �ستة ا�شهر، تف�سيرات او 
بيانات مكتوبة تو�ضح فيها الم�سالة وتو�ضح �سبل الانت�صاف، التي ربما تكون الدولة 

الطرف قد وفرتها، ان وجدت مثل تلك ال�سبل.
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  المادة 7
جميع  �ضوء  في  البروتوكول  هذا  بموجب  الواردة  الر�سائل  في  اللجنة  تنظر   -1
المعلومات التي تتاح لها من جانب الافراد او مجموعات الافراد او بالنيابة عنهم 
الاطراف  المعلومات الى  احالة هذه  �شريطة  المعنية،  الطرف  الدولة  ومن جانب 

المعنية. 
هذا  بموجب   المقدمة  الر�سائل  درا�سة  لدى  مغلقة  جل�سات  اللجنة  تعقد    -2

البروتوكول. 
م�شفوعة  الر�سالة  ب��شأن  �آرائها  باحالة  الر�سالة،  درا�سة  بعد  اللجنة،  تقوم   -3

بتو�صياتها، ان وجدت، الى الاطراف المعنية.
ان  بتو�صياتها،  م�شفوعة  اللجنة  لآراء  الواجب  الاعتبار  الطرف  الدول  تولي   -4
وجدت، وتقدم الي اللجنة، خلال �ستة ا�شهر، رداً مكتوباً يت�ضمن معلومات عن 

اي اجراء تكون قد اتخذته في �ضوء �آراء اللجنة وتو�صياتها.
5- يجوز للجنة ان تدعو الدولة الطرف الى تقديم معلومات ا�ضافية ب��شأن اي 
ان  وتو�صياتها،  اللجنة  لآراء  ا�ستجابة  اتخذتها  قد  الطرف  الدولة  تكون  تدابير 
وجدت، بما في ذلك، ح�سبما تراه اللجنة منا�سباً، في التقارير الاحقة التي تقدمها 

الدولة الطرف بموجب المادة 18 من الاتفاقية.

  المادة 8
1- اذا تلقت اللجنة معلومات موثوقة تدل على وقوع انتهاكات ج�سيمة او منتظمة 
اللجنة  تدعو  الاتفاقية،  في  عليها  المن�صو�ص  للحقوق  طرف  دولة  جانب  من 
ب�شان  ملاحظات  وتقديم  المعلومات  فح�ص  في  التعاون  الى  الطرف  الدولة  تلك 

المعلومات المعنية لهذا الغر�ض.
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الدولة  تكون  ربما  ملاحظات  اي  اعتبارها  في  �آخذة  تقوم،  ان  للجنة  يجوز   -2
الطرف المعنية قد قدمتها واي معلومات اخرى موثوق بها متاحة لها، بتعيين ع�ضو 
او اكثر من اع�ضائها لإجراء تحر بهذا ال�شان وتقديم تقرير على وجه الا�ستعجال 
الى اللجنة، ويجوز �أن يت�ضمن التحري القيام بزيارة لأقليم الدولة الطرف، متى 

ا�ستلزم الامر ذلك وبموافقتها.
3- تقوم اللجنة، بعد درا�سة نتائج ذلك التحري، باحالة تلك النتائج الى الدولة 

الطرف المعنية، م�شفوعة باي تعليقات وتو�صيات.
4- تقوم الدولة الطرف المعنية، في غ�ضون �ستة ا�شهر من تلقي النتائج والتعليقات 

والتو�صيات التي احالتها اللجنة، بتقديم ملاحظتها الى اللجنة.
5- يجري ذلك التحري ب�صفة �سرية، ويُلتم�س الح�صول على تعاون تلك الدولة 

الطرف في جميع مراحل الاجراءات.

  المادة 9
1- يجوز للجنة ان تدعو الدولة الطرف المعنية الى ان تدرج في تقريرها المقدم 
بموجب المادة 18 من الاتفاقية تفا�صيل اي تدابير متخذة ا�ستجابة لتحر اجري 

بموجب المادة 8 من هذا البرتوكول.
2- يجوز للجنة، عند الاقت�ضاء، بعد انتهاء فترة ال�ستة ا�شهر الم�شار اليها في المادة 
ا�ستجابة  المتخذة  بالتدابير  ابلاغها  الى  المعنية  الطرف  الدولة  تدعو  ان   ،4-8

لذلك التحري.

  المادة 10 
1 يجوز للدولة الطرف، وقت توقيع هذا البوتوكول او الت�صديق عليه اوالان�ضمام 
اليه، �أن تُعلن �أنها لا تعترف باخت�صا�ص اللجنة المن�صو�ص عليه في المادتين 8 و 9.
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2- لأي دولة طرف ت�صدر اعلاناً وفقا للفقرة 1 من هذه المادة ان ت�سحب هذا 
الاعلان في اي قوت بوا�سطة ا�شعار توجهه الى الامين العام.

  المادة 11
تتخذ الدولة الطرف جميع التدابير المنا�سبة لكفالة عدم تعر�ض الافراد الذين 
يخ�ضعون لولايتها الق�ضائية ل�سوء المعاملة او التخويف نتيجة لترا�سلهم مع اللجنة 

عملًا بهذا البروتوكول.

  المادة 12
تدرج اللجنة في تقريرها ال�سنوي المقدم بموجب المادة 21 من الاتفاقية موجزا 

للان�شطة التي ا�ضطلعت بها بموجب هذا البروتوكول.

  المادة 13
البروتوكول  وهذا  بالاتفاقية،  وا�سع  نطاق  على  بالتعريف  طرف  دولة  كل  تتعهد 
وتو�صياتها،  اللجنة  �آراء  عن  معلومات  على  الح�صول  وبتي�سير  لهما،  وبالدعاية 

وبخا�صة ب��شأن الم�سائل المتعلقة بتلك الدولة الطرف.

  المادة 14
ت�ضع اللجنة نظامها الداخلي الواجب اتباعه لدى ممار�سة المهام الم�سندة اليها 

بموجب هذا البروتوكول.
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  المادة 15
1- هذا البروتوكول مفتوح للتوقيع عليه من جانب اي دولة تكون قد وقعت الاتفاقية 

لو �صدقت عليها او ان�ضمت اليها.
2- يخ�ضع هذا البروتوكول للت�صديق من جانب اي دولة تكون قد �صدقت على 
الاتفاقية او ان�ضمت اليها، وتودع �صكوك الت�صديق لدى الامين العام للامم المتحدة.
قد  تكون  دولة  اي  اليه من جانب  للان�ضمام  مفتوحاً  البروتوكول  يكون هذا   -3

�صدقت على الاتفاقية لو ان�ضمت اليها.
4- ي�صير الان�ضمام نافذاً بايداع �صك الان�ضمام لدى الامين العام للأمم المتحدة.

  المادة 16
1- يبد�أ نفاذ هذا البروتوكول بعد ثلاثة ا�شهر من تاريخ ايداع �صك الت�صديق او 

الان�ضمام العا�شر لدى الامين العام للأمم المتحدة.
2- يبد�أ نفاذ هذا البروتوكول بالن�سبة لكل دولة ت�صدق عليه او تن�ضم اليه، عقب 
او  عليه  ت�صديقها  �صك  ايداع  تاريخ  من  ا�شهر  ثلاثة  بعد  النفاذ،  حيز  دخوله 

ان�ضمامها اليه.

  المادة 17
لا ي�سمح باي تحفظات على هذا البروتوكول.
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  المادة 18
1 يجوز لأي دولة طرف اقتراح تعديل لهذا البروتوكول وتقديمه الى الامين العام 
للامم المتحدة. ويقوم الامين العام، بناء على ذلك، بابلاغ اي تعديلات مقترحة 
الى الدول الاطراف م�شفوعة بطلب ان تخطره بما اذا كانت تف�ضل عقد م�ؤتمر 
ثلث  ل  ف�ضًّ واذا  عليه،  والت�صويت  الاقتراح  في  النظر  بغر�ض  الاطراف  للدول 
الدول الاطراف على الاقل عقد م�ؤتمر من هذا القبيل، يعقد الامان العام الم�ؤتمر 
تحت رعاية الامم المتحدة. واي تعديل تعتمده اغلبية الدول الاطراف الحا�ضرة 

والم�صوتة في الم�ؤتمر يقدم الى الجمعية العامة للامم المتحدة للموافقة عليه.
2 ت�صبح التعديلات نافذة عندما توافق عليها الجمعية العامة للامم المتحدة وتقبلها 
اغلبية ثلثي الدول الاطراف في هذا البروتوكول وفقاً للعملية الد�ستورية لكل منها.
3 عندما ت�صبح التعديلات نافذة فانها تكون ملزمة للدول الاطراف التي قبلها، 
تعديلات  واي  البروتوكول  هذا  باحكام  ملزمة  الاخرى  الاطراف  الدول  وتظل 

�سابقة تكون قد قبلتها.

  المادة 19
باخطار  وقت  اي  في  البروتوكول  هذا  من  تنت�صل  ان  طرف  دولة  لاي  يجوز   -1
خطي موجه الي الامين العام للامم المتحدة. وي�صبح هذا التن�صل نافذا بعد �ستة 

ا�شهر من تاريخ ا�ستلام الامين العام للاخطار.
2- لا يخل التن�صل با�ستمرار تطبيق احكام هذا البروتوكول على اي ر�سالة مقدمة 

بموجب المادة 2 من اي تحر �شُرع فيه بموجب المادة 8 قبل تارخ نفاذ التن�صل.



27

  المادة20
يبلغ الامين العام للامم المتحدة جميع الدول بما يلي:

�أ. التوقيعات والت�صديقات والان�ضمامات التي تحدث في اطار هذا البروتوكول
ب. تاريخ بدء نفاذ هذا البروتوكول ونفاذ اي تعديل يتم طبقاً للمادة 18

ج. اي تن�صل بموجب المادة 19

  المادة 21
1- يودع هذا البورتوكول، الذي تت�ساوى ن�صو�صه باللغات الا�سبانية والانكليزية 
الامم  محفوظات  في  الحجية،  في  والفرن�سية  والعربية  وال�صينية  والرو�سية 

المتحدة.
الي  البروتوكول  هذا  من  معتمدة  ن�سخاً  المتحدة  للامم  العام  الامين  يحيل   -2

جميع الدول الم�شار اليها في المادة 25 من الاتفاقية.


